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Bánk bán és Melinda: 
Szabó Kálmán és Demjén Gyöngyvér 

H a j d a n vol t k i r á lya ink f e -
j ékének sz ínpadny ivá nagy í -
to t t , ó a r a n y m á s a — a v e n -
dégkén t megh ívo t t Vinkler 
László n e m c s a k öt le tében, de 
k iv i te lében is nagysze rű 
dísz le te — koronázza be, szó 
szerint is é r tve , a Szegedi Já-
tékszín ny i tó d a r a b j á n a k , 
Katona József Bánk b á n j á -
n a k j á t ék t e r é t . 

S ahogy egyet len — va ló -
b a n : „k i rá ly i " ív f o g j a egy-
b e a Szegedi J á t éksz ín (volt 
•Kamaraszínház) ap rócska pó-
d iumá t , éppúgy egyet len l e n -
d ü l e t n e k t űn ik m a g a a j á -
ték is, ame ly K a t o n a József 
m i n d i g reneszánszá t élő r e -
m e k é t Ismét é l e t r e h í v j a . 
Kgyetlen — m á r - m á r i s t en -
k í sé r tően merész ívű — len -
dü le tnek . ame ly m i n d e n — 
azelőt t oly szükségesnek h i t t 
— j á r u l é k - t e h e r t ő l megfosz t -
va viszi a d r á m a igazi m a g a -
s á b a a B á n k b á n m a is tüzes 
gondola ta i t . 

A végsőkig va ló egyszerű-
sí tést va lós í t j a meg Bozóky 
I s tván rendezése az ú j B á n k -
e lőadáson, s tö rekvése t öbb -
szörösen is s ikeresnek m o n d -
ha tó . A n n a k a t r agéd ia ón-
magához hű b e m u t a t á s á b a n , 
s a n n a k egy m i n d e n k é p p e n 
m á n a k szóló közvetítésmód 
m e g t e r e m t é s é b e n is! A k i r á -
lyi f e j é k a l a t t ugyan i s egy 
Szegeden r i t k á n l á to t t kon-
centrált j á t ék folyik, a f e n -
séges lük te tésű m o n d a t o k r a 
f igyelő színészek póz ta lan j á -
téka, amelybő l éppúgy h i -
ányzik a tú lzo t t á t l ényegü-
lés, m i n t a távolságot t a r t ó 
ru t in . K ü l ö n öröm f igyelni , 
m i k é p p nő m e g mos t a sok-
szor l e j á r a t o t t gesztusok é r -
téke, m i k é p p k a p sú ly t egy 
a l ig r ezdü lő fővetés , egy 
v isszafogot t mozdu la t . 

S a m i a l eg inkább dicséri 
a s z ínpad ra á l l í tás ú j k o n -
cepc ió já t : m i sem vész el a 
d r á m á b ó l a t r ó n o k - b á s t y á k 
h iánya , vagy éppen a k o r á b -
ban megszokot t „ n a g y u r a s " 
e lőadásmód e l m a r a d á s a m i -
at t . Sőt ! Ha filmszerű gyor -
sasággal is, de m a r a d é k t a -
lan egészként bon takoz ik ki 
B á n k politikai d r á m á j a épp-
úgy, m i n t szerelmi t r a g é d i á -
ja. 

A k ö z r e m ű k ö d ő színészek 
koncen t r á l t j á t é k á t m á r e m -
l í te t tük . H va lami t , h á t a k -
kor a B á n k k é n t m á r va lóban 
m i n d e n színészi képességével 
m e g i s m e r t Szabó K á l m á n 
a l ak í t á sá t i l leti ez a jelző. 
Nagyura e l sősorban ember 
— de egy tö r t éne lmi m é r -
eével mérhe tő , de his tór ia i 
súlyú f i g u r a —, s a m i t 
m o n d vagy tesz, m i n d e n b e n 
az ember i okok k o r m á n y o z -
zák. Szé t robban i készülő 
egyénisége egyszerre , egy fo r -
m a erővel hordozza a k i r á ly -
hü á l l amfé r f i , a megcsa l t 
sze re lmes es a g y e r m e k e 
so r sáé r t aggódó a p a t r agéd i -
á j á t . Színészi t e l j e s í tménye 
m e g é r d e m e l t v i sszhangot fog 
ke l t en i ! 

A személyéhez kö tődő f i -
g u r á k — n e m t e l j e s í tmé-
n y ü k szer int i — s o r r e n d j é -
ben : a s ze rep re r akódo t t 
s zokvány - sémáka t fe ledte tve , 
szintén egy nagyon is mához 
beszélő asszonyként a l a k í t j a 
Melindát Demjén Gyöngy-
vér, j á t éka éppen az eme lke -

de t t ebb ré szekben — az elő-
a d á s j a v á r a , a néző ö r ö m é -
r e — igazán te rmészetes . 
Bartha M á r i a Gertrudisá t 
sz intén igazi i ndu la tok f ű t i k ; 
szenvedélyes a l ak í t á sa fő -
k é p p B á n k k a l va ló összecsa-
p á s á n a k súlyos perce iben 
m u t a t fe l meglepetésnek szá-
m í t ó e rényeke t . Súlyos a lak í -
t á s Horesnyi Lászlóé is, ak i 
Peturként tesz b izonyságot a 
v isszafogot tságból f a k a d ó é r -
t ékek megér t é sébő l -megérzé -
séből. Kiss I s tván , a sz ínház 
ú j t a g j a — m o n d h a t n i — a 
rendező i koncepció t m a r a -
d é k t a l a n u l megvalósí tó , de 
egyben ö n m a g a képességei t 
is s ike r re l bizonyító, ideá l i -
san m o d e r n Ottó; fe le lőt len 
kamasz , m á s e szébe -e r j ébe 
kapaszkodó szerelmes. 

Tiborcként Kovács J á n o s lép 
e l énk ; nagy b iz tonsággal fe l -
ép í t e t t f i g u r á j á t ó l k a p j a t a -
lán a legt isztább, a szó n e m e s 
é r t e l m é b e n véve l egmegha-
tóbb p i l l ana toka t a néző. 
Mikhálként és Simonként 
Katona András t , i l le tve Sza-
bó I s t ván t l á t j u k - h a l l j u k , 
k e t t ő j ü k közül m i n d e n k é p p e n 
— a szerepe szer in t is j e l en-
tősebb — K a t o n a A n d r á s t je -
l e n t é k e n y e b b n e k ; öreg Mik-
h á l j a sz in tén egy jólesően 
nyug tázo t t meglepe tés . Kiss 
G á b o r II. Endréje v iszont — 
m o n d j u k így? — szereposz-
tási t évedés : n e m a m á s f igu -
r á k é le t re ke l tésében j á r a to s 
f i a t a l sz ínésznek va ló ez a 
kü lönben sem „ j ó n a k " m o n d -
h a t ó k i rá lyszerep . Éppígy 
Liska Zsuzsa Izidóráját is ki-
egyensú lyoza t l annak , he lyét 
s h a n g j á t csak ritkán le lőnek 
érezzük. Károlyi I s tván , 
Varga T ibor és Csernák Á r -
pád k isebb sze repükben szol-
g á l j á k az e lőadást . A m á r 
r e n d e z ő k é n t dicséri Bozóky 
I s tván Biberach-ja a d a r a b -
bal együt t nő fe l a szerep 
súlyához, a m i egyben azt is 
jelenti , hogy az-előbb levő je -
l ene tekben n é h a olyan játék-
mesternek érezzük, ak i egy 
ö n m a g a á l ta l e lképzel t ön-
m a g a s z á m á r a já tsz ik — 
nagy hozzáértéssel , nagy 
sz ínpadi k u l t ú r á v a l — elő. 

Eötvös Pé t e r k ísérő zené je 
m i n d e n b e n igazodik a ka -
m a r a j e l ene tek s t í lusos ka-
marazenei k ísére téhez , Ta-
kács Ka ta l in je lmezei szint-
úgy a rendező elképzelései t 
szolgál ják, c supán egy-ké t 
ruha rész le t t e l borzolva meg 
a t e rve iben szívesen gyönyör-
ködő néző ízlését: G e r t r u d i s 
f e h é r gyöngykalapjával pé l -
dául , ame ly sokkal i n k á b b i l-
lene Fellini Júliájához, ak i t 
n e m is a n n y i r a a tö r t éne lmi 
va lóság zavar t , m i n t a k ö r ü -
lötte j övő -menő szel lemek . 

Akácz László 

Elutazott 
a szovjet 

pártmunkás-
küldöttség 

Szegedi tudósok 

CSILLIK BERTALAN 
Koponyacson tok keskeny 

fo lyosóján v á r t a m az orvos-
egye tem ana tómia i - , szövet -
és f e j lődés tan i in t éze tének 
t anszékveze tő p rofesszorá t . A 
folyosó tú l só végén m é g f r i s -
sen őr iz te sz ínét — nagy előd, 
v i l ágh í rű szegedi tudós, a 
köze lmú l tban e l h u n y t Ge l lé r t 
professzor m i n a p ava to t t e m -
l é k t á b l á j á n . A m i k o r ü n n e p é -
lyesen leplez te le az e g y e t e m 
rek to ra , ugyanazon a napon , 
u g y a n a b b a n az ó r á b a n 
m o n d t a e l t anszékfog la ló 
e lőadásá t a 41 esz tendős 
u tód dr. Csillik Ber t a l an , a 

Biszku Béla, az M S Z M P K B ; s z e g é d i o rvosegye tem ú j p ro -
t i tká ra . 

A delegáció v i sszautazot t 
Moszkvába . A kü ldö t t sége t a 

Az M S Z M P Központ i Bi-
zo t t ságának m e g h í v á s á r a h a -
z á n k b a n t a r tózkodo t t szovje t 
p á r t m u n k á s - k ü l d ö t t s é g e t — 
a m e l y e t M. B. Malsakov, az 
S Z K P K B admin i sz t r a t í v 
osztá lya veze tő jének első he -
lyet tese veze te t t — fogad ta 

Fer ihegyi r epü lő té ren Bor -
bád i János , az M S Z M P K B 
közigazgatási é s admin i sz t -
r a t í v osz tá lyának veze tő je 
búcsúz ta t t a . J e l en vol t F. J . 
Tyitov, a Szov je tun ió b u d a -
pesti nagykövete . (MTI) 

Százéves 

a Pécsi 

Porcelángyár 
Szombaton , t e g n a p meg-

kezdődöt t a Pécsi P o r c e l á n -
gyá r a l a p í t á s á n a k 100. é v -
f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l r en -
dezet t j ub i l eumi hét . A Zsol-
nay művelődés i házban Bos-
n y á k J á n o s igazgató meg-
ny i to t t a a gyá r f e l s zabadu -
lás u t án i f e j lődésé t doku-
men tá ló k i á l l í t á s t 

A jub l i eumi h é t n a p j a i n a 
Pécsi Pos ta igazga tóság a l -
ka lmi pos tah iva ta l t m ű k ö d -
tet. Az i t t f e l ado t t postai 
k ü l d e m é n y e k e t a l k a l m i bé -
lyegzővel l á t j á k el. (MTI) 

fesszora . 
Előzékeny gesztussal , b a -

rá t ságos mosol lyal tessékel t 
be l jebb , s zobá j ába . A f a l a k o n 
képek — ró luk esik m é g szó 
—, oldal t f luoreszcens m i k -
roszkóp, könyvek , v i rágok . 
Dr. Csil l ik B e r t a l a n 
m u n k á j á r ó l beszél. 

— Kezde t tő l fogva izgatot t , 
hogyan fogha tók m e g azon 
idegrendszer i fo lyama tok , 
me lyek összességükben a t u -
da to t je len t ik , m i k é n t t e h e t -
j ü k l á t h a t ó v á azokat . Az e m -
be r idegrendsze re t ízmi l l iá rd 
idegse j tből áll, me lyek a z 
úgyneveze t t sz inapsz i sokban 
kapcso lódnak egymáshoz . A 
szinapszisok szerkezetét , k é -
miai fe lép í tésé t kel l megis -
m e r n ü n k n y u g a l m i á l lapo-
tukban , m ű k ö d é s ü k b e n a h -
hoz, hogy m e g é r t s ü k : mi lyen 
szerkezet i a l apon tö r t én ik a z 
agy működése . Az a n a t ó m i a 

csa sze rkeze t -á t rendeződés . 
Ezt v izsgá l juk . 

— A z e m b e r e k e t pe rsze e l -
sősorban a z érdekl i , m i a 
haszna m i n d e n n e k . 

— Részint , hogy az e m b e r 
lelki m ű k ö d é s é n e k a l a p j á t 
képező idegrendszer i fo lya -
m a t o k a t az anyag i va lóságra 
lehe t v isszavezetn i ( aminek 
pé ldáu l v i lágnézet i k iha t á sa 
is van) , részint , hogy az ideg-
rendsze r kóros működésé t 
m e g i s m e r j ü k , t i sz tában ke l l 
l e n n ü n k a n n a k no rmá l i s á l -
lapotáva l . A szinapszis-szer-
kezet ugyanis az idegrendszer 
működésének kulcsa. H a is-
m e r j ü k , befolyásoln i is t u d -
juk . J e l en leg n é h á n y gyógy-
szer h a t á s - m e c h a n i z m u s á t 
már közvetlenül a molekulá-

először ris anatómia szintjén tudjuk 
értelmezni, vagyis nagy p o n -
tossággal e ldönteni , me ly ik 
m i r e jó. 

Csil l ik p rofesszor szegedi 
szüle tésű, i t t végezte közép-
iskolái t , és húsz éve, m i k o r 
ha l lga tókén t fe lvé te l t n y e r t 
a z orvosegye temre , m i n d j á r t 
a z a n a t ó m i a i in téze thez k e -
rü l t . 1954-ben vörös d i p l o m á -
va l végzet t , 1962-ben véd te 
m e g k a n d i d á t u s i d isszer tác i -
ó já t , s az idei évtől a t u d o -
m á n y o k dok to r a c ímet is e l-
n y e r t e ! Közben egy évig a 
ph i l ade lph ia i egye tem v e n -

hagyományos módszere ivel , dégpro fesszorakén t végzet t 
bonckéssel , csipesszel i t t 
n incs m i t kezdeni , csak m i k -
roszkóppal , e lek t ro iyn ikrosz-
kóppal , s e j t kémiáva l , vagyis 
molekuláris anatómiával. 
Először egy enzimet m u t a t -
t u n k k i ; a m i k o r a z ingerü le t 
az egyik sz inapszisról á t -
megy a más ik ra , ebben mind 
a ké t s e j t részéről szerepet 
já t sz ik az a bizonyos enz im, 
s a ké t se j t közti ré tegben 
tö r t én ik valami, va l ami f u r -

k u t a t á s o k a t a z Egyesül t Á l -
l a m o k b a n , dolgozot t o t t a 
gyógyszer tani in téze tben is 
— s meggyőződése, az orvos-
tudomány szakmái nem vá-
laszthatók el mereven egy-
mástól, új eredményeket leg-
inkább több szakma határ-
területének ismerete, műve-
lése garantál. 

— G y a k r a n lá tn i f i l h a r -
mon ikus koncer teken , t a l án a 
zene is i lyen h a t á r t e r ü l e t ? 

— Neve tn i fog, úgy érzem, 
igen — h a t e rmésze tesen 
v a j m i kevés közve t l en köze 
lehe t a mo leku lá r i s a n a t ó m i -
ához. A művésze t és a t uou -
m á n y b elsődlegesen függ 
össze, a t u d o m á n y b a n is a 
szépet ke ressük , egy e l ek t -
ronmik roszkópos k é p r e is a k -
kor m o n d j u k hogy jó, h a 
szép. ( Igazolásul a f a l r a m u -
t a t ké t VinJcíer-kép közé, 
egy mik roszkóp ikus p r e p a r á -
t u m fényképé re , hogy a h á -
r o m kompozíc ió h a n g u l a t i és 
f o r m a v i l á g a mi lyen közös 
belső lük te tés t , rokonságo t 
muta t . ) Egy század e le j i No-
be l -d í j a s spanyol tudós t idéz-
nék, San t i ago R a m o n Cajalt: 
„az a szövettani metszet, 
ami nem szép. nem is lehet 
igaz." Á m a szépségnek is l é -
t eznek k i fo rdu l t f o r m á i , f ő -
leg a m o d e r n művésze t ekben , 
a m i t egyébkén t sz in tén köze-
l inek é rzek m a g a m h o z . P e r -
sze i t t nehéz m e g k ü l ö n b ö z -
te tn i a „búzá t a z ocsútól". A 
képzőművésze t i a b s z t r a k c i ó -
n a k is csak a k k o r van l é t j o -
gosul tsága, ha t u d j a , a m ű -
vész, mi t a k a r absz t r ahá ln i , 
ha f igu rá l i s án is képes m e g -
idézni ugyanaz t , a m i n e k m á -
sodik vagy h a r m a d i k v á l t o -
za t á t keresi . 

E lsza lad t a z idő. Csil l ik 
p rofesszor ó r á r a s ietet t . N a -
gyon szeret t an í t an i . A h a l l -
ga tókka l együ t t dolgozni 
kedve t , e rő t ad m u n k á j á h o z , 
így legköze lebbre ha lasz to t -
t u n k o lyan fon tos megbeszé l -
ni va lókat , m i n t a szegedi 
zenei élet, a Tisza — ami tő l 
n y a r a n t a e lvá lasz tha ta t l an , a 
megh i t t l égkörű zeneha l lga -
tás i es ték Vink le r Lász ló f e s -
tőművész b a r á t j á v a l — és nz 
ö tóra i t e ák" . A szomszédos 
könyv tá r s zobában ugyan i s 
n a p o n t a a d n a k r a n d e v ú t az 
in tézet m u n k a t á r s a i , hogy 
egy-egy csupor f o r r ó tea 
mel le t t megv i t a s sák legfr i s -
sebb t u d o m á n y o s t apasz ta l a -
t a i k a t . . . 

Nikolényi István 

Á drezdai „Szeged" 
Az E lba -pa r t i nagyváros , 

Drezda h á b o r ú u t á n ú j j á é p í -
te t t be lvá rosában , a Thá l l -
m a n n St rasszén t a l á lha tó a 
Szeged é t t e rem. Híre, r a n g j a 
van, n e m c s a k Drezdában , 
h a n e m szinte az egész Né-
me t D e m o k r a t i k u s Köz tá r sa -
ságban. N e m a szegedi e m -
ber e l fogul tsága m o n d a t j a 
ve lem a több éve m ű k ö d ő 
„Szegedről", h a n e m a t é n y e k : 
az egyik legkedveltebb. 

Magyar ételspecial i tások, 
gyöngyöző borok, köz tük a 
pusz tamérges i is. Az tán jó 
cigányzene, Dankó-nó t ák . 
Gyors, e legáns a kiszolgálás 
a kel lemes, hangu la to s m i -
liőben. A presszóban is m a -
gyar m ó d r a készí te t t f eke te 
üd í the t fel . 

Az üzletvezető. Éhn Imre 
szinte keb lé re ölel, amiko r 
m e g t u d j a , hogy szegedi v a -
gyok. Azt gondolom hát , 
„ szűkebben" is va lahogy 
„a tyánkf ia" , azaz szegedi. De 
nem, győri, a m i T i sza -par t i 
v á r o s u n k a t azonban nagyon 
szereti . Soka t t ud róla, s ő 
is, m i n t az egész személyzet 
Szeged távoli idegenvezető je . 
Napon ta „híradói" Szeged-
nek, amelynek Drezda a né-
met testvérvárosa. 

Az é t t e r e m b e vivő folyo-
són, a díszes e lő té rben n é h á n y 
színes f é n y k é p Szegedről . De 
alig m u t a t a városró l va l a -
mit . kevés, szegényes. 

Toronypince 
Áll az ország első to rony-

pincéje . El lenté tes foga lmak, 
a torony és pince, kapcso-
lódnak össze Pécs l e g f u r -
csább ép í tményéné l : az or-
szág első to ronypincé jéné l . A 
Mecsekvidéki P incegazdaság 

pa lackozó üzemének te rü le -
tén á l l í to t ták fel a h a t a l m a s 
„borsi lót". 

A to ronypince — amely 
fe l fe lé emelkedik — nyolc-
szög a lakú , á t m é r ő j e 16 mé-

— Kérem, nekünk rosszul 
esik, hogy Szeged, a város 
nem gondol ránk — m o n d j a 
az üzletvezető. — Hogy mit 
értek ezen? Sze re tnénk a 
vá ros ró l szóló n é m e t nye lvű 
i smer te tőke t , m ű s o r f ü z e t e t a 
Szegedi Ü n n e p i Hetekről , de 
n e m k a p u n k . S e m m i t d e 
semmi t . Ped ig ké r ik a v e n -
dégek és én — res te l lkedem 
is m i a t t a — azt vá laszo lom: 
sa jnos , m á r e l fogytak. N e m 
jó ez így! 

É h n I m r é n e k te l j esen iga-
za van. Sz ívle l je meg há t a 
jogos észrevéte l t a Szegedi 
Idegenforgalmi Hivatal, s 
vál toztasson a helyzeten, 
m e r t ny i lvánva ló kötelessége. 
A „Szeged" ugyan i s elsősor-
ban n e k ü n k n e m lehet mos-
toha, közömbös. Min t aho-
gyan egyá l ta lán n e m az az 
é t t e r em m a g y a r veze tő jének , 
a lka lmazo t t a inak . 

A „Szeged" ú j sz ínfo l t ta l 
gazdagí to t ta Drezdá t . Az 
N D K k i k i á l t á s á n a k 19. év -
fo rdu ló j á r a , közvet lenül az 
Elba p a r t j á n megnyílt a 
csárdája, s igazi t iszai h a n -
gula to t ébreszt . K i s h o r d ó k -
ban k a p j a a vendég i t t a 
bor t és gyer tyák f é n y é n é l po-
h a r a z g a t h a t . A csá rdában , 
a k á r á l t a l ában az é t t e r e m -
ben. e lőre kell helyet, fogla l -
ni, m e r t szinte mind ig „tel t 
ház" van . 

Az NDK megszüle tésének 
20. é v f o r d u l ó j á r a már i s nagy 
a készülődés. Ez az év is en -
nek a j egyében múl ik . T a r t 
a vetélkedő a vendég lá tó -
i p a r b a n is, a m i n e k elsősor-
ban t e rmésze tesen a v e n d é g 
l á t j a a haszná t . Udvar iasság , 
pontosság, vá lasz ték , m i n ő -
ség és az á r a k mind szigorú 
é r t ékmérők . 

— S ebben a hosszútávú 
versengésben hol áll a „Sze-
ged?" — k é r d e z e m Ehn I m -
rét. Pap í roka t vesz elő, a m e -

Ezzel tés ada ta i t a l á lha tók . 
bizonyít , m a j d f e l e l : 

— Országos elsők vagyunk. 
Mindent megteszünk, hogy 
ott is maradjunk. 

De k o p o g t a t n a k i r o d á j a a j -
t a j á n . A főp incér jön, hogy 
i t t az a d rezda i csopor t — 
n é m e t m u n k á s o k , t isz tvise-
lők, ház iasszonyok —, ak ik 
magyarul tanulnak. Ve lük a 
nye lv t aná r , a szegedi Patik 
I s tván is, a k i évek óta az 
N D K - b a n pedagógus . É h n 
I m r e üdvözl i a m a g y a r u l t a -
nu ló „d iákoka t " , a k i k n e k 
mos t a „Szeged étterem Ma-
gyarország". Az tán megbe-
szélik, k i mi lyen é te l t fo -
gyaszt. S igazi szegedi nó tá t 
a k a r n a k a vendégek . Meg-
k a p j á k . A budapes t i P i l vax -
ból i deke rü l t Horváth L a j o s 
z e n e k a r á v a l m á r já t ssza is: 
„Még azt mondják, nincs 
Szegeden boszorkány ..." 
Ú j r á z n i kell, a kis csopor t 
úgy ahogy, tö r t m a g y a r s á g -
gal n é h á n y m o n d a t o t meg is 
t a n u l a nótából . 

Közben e l h í v j á k az üzle t -
vezetőt , m e r t hazai u t á n p ó t -
lássa l m e g é r k e z e t t egy m a -
gyar kamion . J ö n később, és 
hozza a ragyogó piros füzé r t , 
a c se resznyepapr ikáka t , a m i -
nek igen örül , m e r t alig vol t 
m á r a h í res étel ízesítőből. 

A f inom vacsora u tan íz-
lik a bor. ö s szec sendü lnek 
a poha rak . A zenekar mos t 
azt já tssza, hogy: „Elindul-
tam szép hazámbul..." H o r -
vá th L a j o s é k n a k is h o n v á -
gyuk van m á r , h á t ezért . 
Igazán jó a t e s tvér i ország-
b a n v a l a m e n n y i ü k n e k , a 
„Szeged" m a g y a r dolgozói-
nak . De azé r t — így m o n d j a 
m i n d e g y i k ü k — otthon csak 
más. 

Morvay Sándor 

Ritka 
dokumentum 

Értékes , ritka d o k u m e n t u -
m o k k e r ü l t e k a K o m á r o m 
megyei pá r tb izo t t ság ok ta tás i 
igazga tóságának b i r tokába az 
1918—19-es m u n k á s m o z g a l m i 
emlékek gyű j t é se során . M a -
darász Lajos , Dág községben 
l akó 80 esz tendős n y u g d í j a s 
bányász t e t t e közkinccsé Bí-
r ó Mihá lynak , a T a n á c s -
köz tá r saság h í res p l a k á t t e r -
vező m ű v é s z é n e k az t a k é p -
sorozatá t , a m e l y e t ö tven 
esz tendőn á t — sok veszély 
közepe t te is — s ike rü l t m e g -
őriznie. Bí ró Mihály , a h í -
res Vöröska lapácsos e m b e r - t 
áb rázo ló p l a k á t a l k o t ó j a az 
e l l en fo r r ada lmi t e r r o r r é m -
tet te i t b e m u t a t ó képe i t a 
bécsi emig rác ióban készí te t -
te. O t t n y o m t a t t a ki a r ep -
rodukc ióka t is. Így ju to t t 
hozzá M a d a r á s z L a j o s is, ak i 

1919-es t a t a b á n y a i l e ta r tóz-
ta tása . m a j d hosszú m e g h u r -
co l ta tása u t á n emig rá l t P á -
r izsba. 

A szegedi Móra Fe renc 
Mgtsz ságvár i te lep i ga t -
t e rüzemében 

gyors és pontos 

bérvágást 

vállal 

lakosság és közüle tek 
részére. 

ter é s magassága 22 méter , j lyeken a r endsze res e r t e k e -
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